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Venujem Lynn, Samovi a Benovi



Ako sa niečo nepredstaviteľné môže stať nielen 
predstaviteľným, ale celkom bežným?

Lorraine Parková, historička  
(v rozhovore z roku 2019)
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ú vod

Výkrik do tmy

V 
prvých desaťročiach devätnásteho storočia bol svet bezpečným 
a útulným miestom – teda svet prírody, živý svet stromov a kve-

tov, mrštných rýb, poletujúcich vtákov a hopkajúcich jeleňov. „Je to 
svet plný šťastia,“ napísal William Paley v roku 1802 v jednej z najvplyv-
nejších kníh toho obdobia. „Vzduch, zem a voda prekypujú radostnou 
existenciou.“ A pokračoval, že kamkoľvek sa pozrie, „pred mojím zra-
kom sa tlačia nespočetné množstvá spokojných tvorov“.

Paley však bol bádateľ s hlbokými znalosťami prírodných vied, nie 
nejaký rojko, čo sa potuluje naboso po lese. Navyše bol filozofom i du-
chovným a v Anglicku okolo roku 1800 by sa našlo len málo takých 
známych a uznávaných mysliteľov.

Tvrdil, že čím dôkladnejšie človek skúma prírodu, tým v nej na-
chádza viac dôkazov o tom, že je všetko vymyslené dokonale. A platí 
to pri tých najväčších organizmoch: napríklad mohutné srdce veľryby 
je dielom akéhosi nadrozmerného inžinierstva, keďže cez aortu toh-
to živočícha by pokojne preliezlo malé dieťa, ale i tých najmenších: 
v ľudskom oku a uchu nájdeme také drobučké svaly, že ich možno po-
važovať za divy miniaturizácie. Paley žasol: „A predsa tie najveľ ko-
lepejšie a najcennejšie z našich zmyslov, zrak a sluch, závisia od ich 
stavu a činnosti.“
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Predstaviť si menej pôsobivý svet je úplná hračka. Jelene by možno 
neposkakovali ako jelene a kone zasa necválali ako kone, ale vliekli by 
sa po zemi pomocou jediného zmrzačeného kopyta. Vtáky by sa ne-
museli ladne vznášať a plachtiť vzduchom, ale chaoticky by poletovali 
ako polámaný šarkan.

Skutočnosť však bola inšpiratívnejšia. Každý tvor predstavoval 
dômyselný živý stroj a všetky na seba vzájomne pôsobili v dokonalej 
a večnej rovnováhe. Božia múdrosť a predvídavosť žiarili všade, kam 
sa človek pozrel. Stačí sa len zamyslieť nad tým, ktoré zvieratá sú vzác-
ne a ktoré, naopak, bežné. „Dravé vtáky málokedy znesú viac ako dve 
vajíčka,“ poznamenal Paley uznanlivo. Takže obloha nie je prepcha-
tá vtáčími stíhačkami. Neškodné vrabce alebo kačky však môžu mať 
v hniezde až tucet vajec. A v mori sa nachádza „milión sleďov na jed-
ného žraloka“.

Ako mohlo vzniknúť niečo také komplikované a zároveň hladko 
fungujúce? Určite nie náhodou. Pozerať sa na svet, ako si veselo ply-
nie, znamenalo žasnúť nad Bohom, ktorý to všetko navrhol.

A čo je ešte lepšie, Stvoriteľ bol rovnako láskavý ako múdry. Šťastie, 
ktoré vidíme všade okolo seba, nebolo iba zhodou okolností – bolo 
zmyslom celého jeho plánu.

„Svet bol stvorený s láskavým zámerom,“ vyhlásil Paley. Aj tie najjed-
noduchšie tvory prejavujú svoju radosť rovnako neomylne ako piataci 
vyrážajúci po vyučovaní domov zo školy. Dokonca aj čerstvo vyliah-
nuté mušky svojou „bezprostrednou aktivitou, neustálym bezcieľnym 
poletovaním z miesta na miesto dokazujú svoju radosť a nadšenie“. 
Ryby sú zase „také šťastné, že nevedia, čo so sebou“.

Všetci mu to zhltli, učenci aj laici. Napríklad na Cambridgeskej 
univerzite patrila Paleyho kniha celé desaťročia k povinnému čítaniu. 
Jeden známy historik tvrdí, že Paley ovplyvnil univerzitné osnovy „naj-
viac zo všetkých vedcov hneď po Isaacovi Newtonovi“.

Žiadna iná oblasť neponúkala také atraktívne útočisko ako svet príro-
dy. Teda rozhodne ho neponúkal svet ľudí. Práve v období, ktoré Paley 
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opísal tak ružovo, v ňom panovali chaos a násilie. „Prvá svetová voj-
na sa začala v roku 1793,“ poznamenal historik John Ray, „a trvala až 
do bitky pri Waterloo v roku 1815.“

Bitky tejto doby sa ľahko romantizujú – básnici píšu o útokoch ka-
valérie a drevených lodiach s vejúcimi plachtami –, pravdivejší obraz 
by však ukazoval rozsiahle krajiny premenené na jatky, kde po sebe 
z bezprostrednej blízkosti strieľajú státisíce vojakov. Počet obetí do-
siahol tri milióny vojakov a milión civilistov.

„Menšie európske národy boli v lepšom prípade figúrky,“ okomen-
toval jeden historik, „a v tom horšom šachovnice.“

Nepokoje sa začali vo Francúzsku, kde rozvášnený dav sťal hlavu 
svojmu kráľovi a neskôr toho roku aj kráľovnej. Následne zaliali polo-
vicu Európy krvou Napoleonove sny o sláve. V Anglicku k toľ ko obá-
vanej invázii nikdy nedošlo, ale život bol ťažký a neistý.

Jedla bolo málo, dane boli vysoké (pre financovanie vojen) a odve-
ký spôsob života založený na poľnohospodárstve a drobnej remesel-
nej výrobe sa ocitol v ohrození. Robotníci s kladivami v rukách vnikali 
do tovární a rozbíjali stroje, ktoré im brali prácu.

Kriminalita bola všadeprítomná a zákon nepoznal zľutovanie. Až 
za dvesto trestných činov, počnúc od pytliačenia na zajace až po pre-
padnutie koča, hrozil zločincom trest smrti. V roku 1808 dosiahli re-
formátori jedno malé víťazstvo – prestali sa popravovať vreckári.

Bola to éra rýchleho technologického pokroku – symbolom doby 
sa stali továrne a železnice –, ale aj doba Olivera Twista, Davida Copper-

fielda a ich plachých prosieb „Ešte si prosím, pane,“ ako i chudobincov 
a väzníc pre dlžníkov. Knihy ponúkali vymyslené príbehy, no zúfal-
stvo a ťažkosti vychádzali zo skutočného života. Už štvorročné deti 
boli nútené pracovať dlhé hodiny uprostred pohybujúcich sa strojov, 
do ktorých sa im kedykoľvek mohol zachytiť voľný rukáv alebo prst.

Priepasť medzi zhonom a chaosom tohto nového sveta a upokojujú-
cimi, láskyplnými scénami, ktoré tak rozcítene opisoval Paley, ani ne-
môže byť väčšia. Po celé generácie sa rytmus života takmer nezmenil. 
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Pracovné dni sa vždy riadili východom a západom slnka a zmenami 
ročných období.

To však už neplatilo. Teraz priemyselníci a vynálezcovia ovládli silu 
uhlia, pary a železa a rozľahlé továrne pracovali vo dne v noci. Tisíce 
robotníkov sa naraz hrnuli do fabrík, pracovali na dvanásťhodinové 
zmeny a potom sa opäť vracali domov.

Ani pre zámožných ľudí nebol život gombička. Londýn, najväčšie 
mesto na svete, sa topil v špine a smrade. Vzduch bol čierny a plný sadzí. 
Rozbahnené ulice boli posiate konským trusom, ktorý sa chodcom lepil 
na topánky. Čím viac ho rozjazdili nespočetné množstvá kopýt a kolies, 
tým bol klzkejší a zradnejší. Temža bola plná ľudských výkalov a zdochlín 
zvierat. Ako napísal jeden známy historik: „Rím v prvom storočí nášho 
letopočtu bol oveľa čistejším mestom ako Londýn o 1 800 rokov neskôr.“

Ani medicína za tie stáročia výrazne nepokročila. Vo svete bez an-
tibiotík a s takmer nulovými znalosťami hygienických návykov číhala 
smrť na každom rohu a choroby sa nekontrolovateľne šírili.

Vyššie zobrazená kresba smrtky hliadkujúcej na rieke Temža bola uverejnená 
v časopise Punch pod názvom The Silent Highwayman. Kresba sa objavila 

v roku 1858, kedy sa práve preukázalo, že cholera sa prenáša vodou. 
Až do tohto objavu sa mohlo zdať, že choroba udiera náhodne.
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Najväčšie obavy vzbudzovala v ľuďoch „Kráľovná Cholera“. Nik-
to nevedel, odkiaľ pochádza ani ako sa šíri. Valila sa vo vlnách a doká-
zala naraz zabiť aj tisíc ľudí. Človek mohol byť pri raňajkách zdravý 
a už pred večerou bolo po ňom. Tvárou v tvár takémuto chaosu si ľu-
dia impulzívne hľadali nejakú istotu. Jedno útočisko ponúkala neži-
vá príroda. Vyznačovala sa predovšetkým poriadkom – hviezdy žiarili 
a planéty majestátne obiehali. Možno však bola až príliš usporiadaná, 
elegantná a presná, a preto len ťažko hodná lásky podobne ako obraz-
ce v učebnici geometrie.

Naproti tomu svet živej prírody bol nielen dokonale usporiadaný, 
ale aj lákavý. K analytickej a strohej ríši astronómov by sa ako hudob-
ný sprievod hodil Bachov menuet, no k veselej a živej doméne príro-
dovedcov by skôr pasovala Vivaldiho Jar zo Štyroch ročných období. Keby 
ste sa dívali na svet tak, ako to robili prírodovedci, uponáhľaný život 
by sa vám zdal na míle vzdialený. Vaša existencia by sa, naopak, niesla 
v príjemnom duchu, akoby ste si nažívali kdesi v chalúpke na dedine.

A potom, práve v roku 1802, keď sa Paley rozplýval nad „svetom pl-
ným šťastia“, za oknami chalúpky sa ozvalo niečo zlovestné.

Jedného obyčajného dňa sa v Novom Anglicku dvanásťročný chla-
pec z farmy pri mestečku South Hadley v štáte Massachusetts pustil 
do práce na otcovom poli. Mladík sa pýšil zvučným menom Plínius 
Moody, ale inak nebol ničím výnimočný a ani sa nezdalo, že by sa ta-
kým mohol stať.

Práve v tento deň však Moodyho pluh narazil na čosi, čo upútalo 
jeho pozornosť. Keď zosadol z koňa a odhrnul trochu blata na rozry-
tom poli, zistil, že hľadí na dlhý rad stôp. Spolu ich bolo asi dvanásť, 
všetky boli veľ ké ako tanier a na každej nohe mali tri prsty. Stopy boli 
otlačené v blate, ktoré už dávno stvrdlo na kameň.

Časom sa ukázalo, že stopy na tejto novoanglickej farme zanechal 
pred dvesto miliónmi rokov dinosaurus. V roku 1802 však o dinosau-
roch ešte nikto nepočul. Pokiaľ je známe, išlo o prvé stopy dinosau-
rov, ktoré sa kedy našli.
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* * *

Tento nález bol taký zvláštny a nečakaný ako snáď žiadny iný v deji-
nách ľudstva. Po ňom nasledovalo rýchlo za sebou viacero ďalších po-
dobných objavov po celom svete. Našli sa gigantické kosti, nezvyčajne 
veľ ké skamenené odtlačky stôp a čoskoro aj celé ozrutné kostry. Takto 
ale nevyzerali žiadne živé tvory. Tak potom čie kosti to boli?

Dnes pozná odpoveď každé dieťa, ale v prvých desaťročiach devät-
násteho storočia nikto netušil, že kedysi dávno v minulosti existova-
lo niečo také ako dinosaury. Slovo dinosaurus vzniklo až v roku 1842.

Zdá sa to byť strašne neskoro, najmä ak vezmeme do úvahy, akou 
samozrejmosťou sú pre nás dinosaury dnes. V súčasnosti sa každé 
prírodovedné múzeum na svete pýši obrovskou kostrou dinosaura, 
ktorá sa dvíha až k stropu a vystrkuje hlavu do vstupnej haly. V mater-
ských školách sa na policiach s pastelkami a nožnicami so zaoblený-
mi koncami určite nájde zopár plastových dinosaurov. Takmer všetky 
deti majú nejaké pyžamo s kreslenými dinosaurami alebo plnú krabi-
cu ich figúrok.

Cestovateľ v čase pochádzajúci z roku 1800 by sa však na tieto hrač-
ky a pozostatky pozeral s údivom. Shakespeare, ktorý si dokázal pred-
staviť doslova všetko, si nikdy nepredstavoval svet, v ktorom vládnu 
zvieratá veľ ké ako domy a ľudská noha doň nikdy nevkročila. Ani tí 
najprenikavejší myslitelia sveta nikdy nedovideli tak ďaleko. Takáto 
možnosť jakživ nezišla na um ani Leonardovi da Vinci, Galileovi, Is-
aacovi Newtonovi či Benjaminovi Franklinovi.

Až do začiatku devätnásteho storočia vedci aj laici považovali za sa-
mozrejmé, že svet vždy vyzeral podobne ako teraz, teda tak, ako ho 
poznáme, spolu so psami, narcismi, dubmi a koňmi. Myšlienka, že 
Zem má svoju históriu, že kedysi bola domovom veľmi odlišných fo-
riem života, takmer nikomu v hlave neskrsla. (Slovné spojenie „príro-
doveda“ pochádza z dávnych čias, pravdou však je, že v nej nikdy nešlo 
o poznanie histórie prírody.) Len niekoľ ko odvážnych mysliteľov si 
dovolilo uvažovať nad tým, že by svet mohol byť starý nie iba niekoľ-
ko tisíc rokov, ale státisíce, ba milióny rokov.
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Klasický obraz sveta bol omnoho ľahšie uchopiteľný a istejší. Všet-
ky pozemské stvorenia – a tiež ľudské bytosti – Boh len prednedáv-
nom postavil na ich miesta ako figúrky v dioráme. Vytvoril toto miesto 
za pomoci neobyčajnej starostlivosti a obzvlášť pozorne sa zameral 
na stvorenie ľudí, svojich obľúbencov, ktorí boli podľa jeho obrazu. 
Lenže teraz sa tento oblažujúci obraz sveta náhle ukázal ako nespráv-
ny. Aká však bola alternatíva?

Okrem mýtov a rozprávok sa nikomu ani len nesnívalo o tom, že sa 
po krajine kedysi potulovali trojprsté obry. Nikomu ani vo sne nenapadlo, 
že po celé stáročia vládli na zemi zástupy lietajúcich či plaziacich sa ťaž-
kopádnych tvorov a že ľudia v tomto príbehu nezohrávali žiadnu úlohu.

A ak by si aj niekto takéto scenáre niekedy predstavil, nikdy by sa 
neodtrhol z reťaze až tak, že by mu zišlo na um, koľko zvierat už mohlo 
zmiznúť z povrchu zemského. Smrť človeka alebo zvieraťa bola, samo-
zrejme, vnímaná normálne, no o tom, že by mohol vyhynúť celý živo-
číšny druh, sa nikomu ani nesnívalo.

Pojem „vyhynutie“ je dnes už zaužívaný, takže aj malé deti vedia, že 
napríklad pandám hrozí vyhynutie, preto podotýkam, že tu ide o re-
latívne novú myšlienku. V povedomí devätnásteho storočia praktic-
ky nemala žiadne miesto. Boh stvoril svet a bol dokonalým tvorcom, 
ktorého diela sú večné, nie umelcom, ktorému došla inšpirácia a svoje 
nepodarky šmaril do koša.

Pomyslenie na trvalé, svojvoľné zmiznutie z potravinovej pyramídy 
bolo pre našich predkov rovnako znepokojujúce, ako je pre nás pred-
stava, že by sa celé skupiny ľudí žijúcich si svoj každodenný život – cez 
týždeň sa ráno tlačia v prímestskom vlaku, v sobotu piknikujú v par-
ku – mohli náhle rozplynúť v ničote.

Začiatkom devätnásteho storočia došlo k mnohým paralelným nále-
zom dinosaurov čiastočne aj preto, že priemyselná revolúcia priniesla 
všemožné horúčkovité výkopové práce. Armády robotníkov rozrývali 
zem krompáčmi a lopatami, vďaka čomu sa pod zemským povrchom 
našli doposiaľ nepoznané kanály, bane, tunely a lomy.
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Skameneliny, ktoré sme počas stáročí nachádzali iba sporadic-
ky (a nikdy sme ich nepochopili), sa teraz začali objavovať prakticky 
na každom kroku. Kamene z lomov sa používali na opravu ciest, tak-
že bolo pravdepodobné, „že pod kolesami voza rozdrvíte pozostat-
ky tvorov, ktoré by vás ľavou zadnou premenili na mastný fľak, keby 
ste žili pred stotisíc rokmi,“ ako veselo konštatoval istý geológ počas 
prednášky v roku 1836.

Kosti boli staré, ale spôsob myslenia, ktorý si kládol otázku, „Ako 
zistíme, čo sú tieto kosti naozaj zač?“ bol celkom nový. Ľudia objavo-
vali obrovské kosti po celé stáročia, snažili sa ich však skôr začleniť 
do starých mýtov, než ich skutočne preskúmať.

V devätnástom storočí, keď sa začal presadzovať vedecký prístup, sa 
ukázala potreba nájsť lepšie odpovede. Príbeh o dinosauroch sa však 
aj tak vymyká ostatným vedeckým záhadám. Ide o čosi nezvyčajné – 
a najlepšie je k tomu pristupovať nezvyčajným spôsobom.

Väčšina vedeckých záhad má jednoduchú štruktúru – niekto upo-
zorní na niečo zvláštne, ľudia o tom zozbierajú dôkazy a z nich vyde-
dukujú teórie v snahe tento nevídaný jav vysvetliť. Detektívne príbe-
hy fungujú na rovnakom princípe – žena, ktorá venčí svojho psa, uvidí 
telo s podrezaným hrdlom napoly ukryté za kríkom. Polícia ohradí 
miesto činu a začne vyšetrovanie. V blízkosti tela sa nájde zablatená 
šľapaj, v odpadkovom koši leží prázdna peňaženka, na bezpečnostnej 
kamere sa objaví rozmazaná silueta.

Príbeh o dinosauroch je iný z veľ kej časti preto, že na začiatku ne-
mali pátrači reálnu obeť, teda telo, ktoré by mohli preskúmať a s kto-
rým by mohli pracovať. Namiesto toho mali zväčša k dispozícii len 
niekoľ ko kostí či zubov a ich úlohou bolo predstaviť si ich pôvodného 
majiteľa podľa týchto útržkovitých indícií.

Trochu to pripomínalo pokus o zloženie šialene komplikovanej 
skladačky, z ktorej sa stratilo množstvo dielikov a primiešali sa do nej 
kúsky rôznych iných skladačiek, pričom nikto nikdy nevidel obrázok, 
ktorý sa snažil poskladať.

A čo je ešte horšie, mnohé dieliky skladačky nemali pátrači k dispo-
zícii vôbec. Prečo? Buď ich pekný vzhľad obdivoval niekto iný, kto si ich 
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odložil nabok len pre seba, alebo ich niekto nepovažoval za dôležité. 
(Hádanka nie je hádankou, kým v nej človek neuvidí záhadu.) V prie-
behu storočí zvykli ľudia na chvíľu zaujatí pohľadom na hrôzostrašný 
zub alebo obrovské rebro umiestňovať takéto pozoruhodné predmety 
na viditeľné miesto a zakrátko o nich prestali premýšľať.

Dnes sa s týmito hádankami z minulosti stretávame v ich komplet-
nej, vyriešenej podobe. Všetky známky tvrdej práce pritom zostávajú 
pred našimi očami ukryté. Rozuzlenie príbehu je nám jasné ako fac-
ka – v starovekom svete sa potulovali tvory podobné drakom –, a pre-
to ľahko zabúdame na to, čo všetko stálo za získaním týchto trium-
fálnych poznatkov.

Prevažnú časť tejto knihy budeme venovať prvej polovici devät-
násteho storočia – vtedy kúsky skladačky zapadli na svoje miesto. 
Aby sme však hrdinom našej ságy mohli dať za pravdu, vrátime sa aj 
do konkrétnych okamihov predchádzajúcich storočí, kedy talentova-
ní a zanietení myslitelia prudko vybočili zo svojej cesty. Načrieme aj 
do tých až príliš ľudských príbehov, v ktorých samozvaní pátrači dych-
tivo zbierali modré kúsky skladačky veriac, že z nich vznikne obloha, 
len aby sa až oveľa neskôr dozvedeli, že na hlavolame je obrázok oby-
čajnej izby, že nijaká obloha neexistuje a že žiadne dva modré dieliky 
do seba nikdy nezapadnú.

Tieto chybné domnienky boli opodstatnené, a preto stojí za to uro-
biť niekoľ ko výletov do minulosti a dozvedieť sa, ako sa na svet poze-
rali naši predkovia.

Náš príbeh sa odohráva prevažne v Anglicku, pretože práve tam boli 
objavené prvé dinosaury, zavítame však aj do Francúzska a Ameriky 
(tu si zahrá vedľajšiu úlohu Thomas Jefferson). Zbežne navštívime aj 
Čínu a Grécko, kde sa v dávnych dobách našli obrovské kosti, ktoré 
dali vzniknúť mýtom o drakoch, gryfoch a ľudožravých obroch nazý-
vaných kyklopi.

Máme šťastie, že vedci, ktorých budeme spoznávať bližšie, boli 
sami osebe takí zvláštni a nevšední ako kosti, ktoré vykopali. Do ich 
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radov patrí napríklad chudobná, takmer nevzdelaná žena z južného 
pobrežia Anglicka, ktorá začala zbierať skameneliny, aby si zarobila pár 
drobných od bohatých turistov, a nakoniec sa stala najväčšou nálezky-
ňou skamenelín všetkých čias. Ďalej aj excentrický geológ z Oxfordu, 
ktorého dom vyzeral, akoby mu pred dverami stroskotala Noemova 
archa a vysypala mu všetok svoj obsah dovnútra. A potom tiež najzná-
mejší (i najnenávidenejší) anglický vedec, ktorého talent identifikovať 
vyhynutých živočíchov prevyšoval len jeho dar vytvárať si nepriateľov.

Náš príbeh sa začína zhruba v roku 1800 a vrcholí na Silvestra roku 
1853. Tieto dva dátumy sú pre nás kľúčové. Veď ich možno považovať 
za počiatky vedy – slovo vedec až do roku 1834 neexistovalo a práve 
v prírodných vedách vládol neusporiadaný chaos, ktorý podnecoval 
nekonečné diskusie takmer o každej otázke.

Objavenie dinosaurov zasiahlo svet, ktorý nebol pripravený pocho-
piť ich význam. Človeku sa zrazu zdalo, že jemu dôverne známy svet 
vznikol na pozadí cudzieho zaniknutého sveta alebo možno viacerých 
zaniknutých svetov plných gigantických stvorení. Z útulnej chalúpky 
sa naraz stal strašidelný dom.



k a pi t ol a  1

Slizká obluda

P
re našich predkov bol na začiatku devätnásteho storočia objav di-
nosaurích kostí a stôp vzrušujúcou a prekvapujúcou udalosťou. 

Nebol to len ďalší vedecký objav ako napríklad zaznamenanie nové-
ho mesiaca pri akejsi vzdialenej planéte. Bol to dôkaz života tam, kde 
ho nikto nečakal.

Pomyslite na súčasných astronómov, ktorí veria, že vo vesmíre nie 
sme sami. Už desaťročia upriamujú svoje teleskopy na oblohu a hľa-
dajú signály v nekonečnej prázdnote. Zatiaľ stále nič.

Vedci a lovci skamenelín z prvej polovice devätnásteho storočia boli 
obdobou dnešných bádateľov v laboratórnych plášťoch. V porovnaní 
s nimi sa však líšili v dvoch zásadných veciach – nedívali sa do vesmíru, 
ale do minulosti, a nájsť známky života sa im podarilo.

A nešlo ani o nenápadné znaky ako napríklad zvláštne počítačom 
zachytené vzory vytvorené statickou elektrinou. Išlo o zuby veľ ké ako 
dýky a rebrá ako trámy. Básnici, vedci a obyčajní muži a ženy si mohli 
oči vyočiť, keď hľadeli na nálezy dinosaurov a zdesene žasli. Tennyson 
si predstavoval niekdajší svet, kde žili „draky prvotné, / čo navzájom 
sa rvú vo svojom bahne“.

Možno by Tennyson a jeho rovesníci boli menej ohromení, keby vede-
li, že na svete sa to kedysi hemžilo obrovskými krvilačnými beštiami. Ako 
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sme sa však mohli presvedčiť, keď sa v devätnástom storočí z ničoho nič 
objavili „mimozemšťania“, verejnosť bola zaskočená tak, ako by súčasní-
ci – ktorí o hľadaní mimozemšťanov vedia už desaťročia – nikdy neboli.

Skúste si na chvíľu predstaviť modernú variáciu tejto situácie. Aké by 
to asi bolo, keby dnes ľudia vôbec nesnívali o živote inde ako na Zemi? 
A čo by sa stalo, keby sa jednej noci nad Piatou avenue objavila vesmír-
na loď, ktorá by pomalým tempom postupovala vo veľ kolepej pre-
hliadke Manhattanu?

Jedným z veľ kých rizík predstavovania si, aké to bolo v minulosti, je 
zabudnúť na to, že naši predkovia nevedeli, aký koniec bude mať ich 
príbeh. Keď si čítame o veľ kej hospodárskej kríze alebo o nástupe na-
cizmu, už vopred vieme, ako to všetko nakoniec dopadlo.

Je ťažké mať na pamäti, že v tridsiatych rokoch dvadsiateho sto-
ročia nikto takúto výhodu nemal. Keďže si na výpravy do minulých 
vekov berieme so sebou naše súčasné vedomosti, sme ochudobnení 

Kresba prešpikovaná nepokojom pochádzajúca z knihy o histórii 
a praveku z roku 1851 s názvom Dejiny národov. Násilné strety prehistorických 

tvorov boli obľúbeným námetom ilustrátorov.
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o skutočnú dramatickosť dejín – chýba nám strach a nádeje vtedajších 
ľudí rovnako ako ich ilúzie a očakávania.

V prípade objavu dinosaurov nešlo len o to, že nikto netušil, ako 
sa ich príbeh skončil. Dôležitejšie bolo, že nikto nevedel, čo si myslieť 
o tom, ako sa ich príbeh vôbec začal.

To stavia príbeh o dinosauroch do nezvyčajnej situácie. Ľudia, ktorí 
sa venovali svojmu bežnému životu, raz za čas zodvihli hlavu a uvide-
li niečo, čo si dovtedy nedokázali ani len predstaviť. Napríklad keď sa 
vo vodách, kde sa predtým neplavilo nič väčšie ako kanoe, zjavila loď 
s vysokými stožiarmi a vejúcimi plachtami. Alebo keď sa v údolí pánu 
Bohu za chrbtom objavil akýsi cudzinec, hoci si domáci obyvatelia na-
mýšľali, že sú na celom šírom svete sami.

Spomedzi všetkých takýchto stretnutí však nič neprekonalo oka-
mih, keď ľudia prvýkrát narazili na kosti, stopy a iné dôkazy o tom, že 
sa kedysi po zemi pohybovali dinosaury.

Aké bolo uvidieť niečo, čo nikdy predtým nikto nevidel?

Príbeh o dinosauroch dostal modernú podobu okolo roku 1800, ale 
prakticky sa začal už oveľa skôr, v roku 1677. Vtedy našli robotníci v ka-
meňolome asi dvadsať míľ od Oxfordskej univerzity obrovskú kosť. 
Priniesli ju Robertovi Plotovi, obdivovanému prírodovedcovi a prvé-
mu kurátorovi oxfordského Ashmoleovho múzea. Plot bol málokedy 
v rozpakoch – vždy sa o ňom hovorilo ako o „učenom doktorovi Plo-
tovi“ –, ale teraz si išiel oči vyočiť.

Určite to bola „skutočná kosť, ktorá skamenela“, napísal. Komu 
však patrila? Kosť bola na jednom konci zlomená, ale zlom bol čistý 
a neporušená časť vyzerala podľa Plota „presne“ ako spodná časť ste-
hennej kosti. Až na to, že táto stehenná kosť bola obrovská, merala 
takmer meter a vážila asi päť kíl. „Je príliš veľ ká,“ mrmlal si Plot, „aby 
to dávalo zmysel. Ťažko nájsť zviera s podobnými proporciami, kone 
ani voly to nebudú,“ napísal.

Plot sa odvážil hádať: „Musí to byť kosť nejakého slona, ktorú 
do Británie priviezli pred viac ako tisíc rokmi, keď sem vtrhli Rimania.“
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Nebol to jeho najlepší tip, a tak pripúšťal isté pochybnosti. V An-
glicku sa našli aj iné obrovské kosti, no ak aj tie pochádzali zo slonov, 
prečo nikto nikdy nenašiel ani jeden „z tých veľ kých klov, ktorými sú 
vyzbrojené“?

A čo ďalšie obrovské kosti, ktoré nedávno vykopali na cintoríne 
neďaleko Bristolu? Aj tie patrili slonom? Plot sa priznal, že je v kon-
coch: „Ako sa slony mohli začať pochovávať pri kostoloch, to je otáz-
ka, na ktorú nie je ľahké odpovedať.“

Potom prišiel posledný úder teórii o slonoch. „Počas písania tejto 
knihy sa v Oxforde našťastie objavil živý slon,“ spomínal Plot. V tomto 
prípade však do mesta nedorazil cirkus. Do múzea sa dostala kostra 
súčasného slona a nie takého, čo žil pred tisíckami rokov.

Plot sa ponáhľal porovnať tajomnú kosť a ďalšie obrovské kosti, 
nachádzajúce sa v zbierkach múzea, s kosťami prišlého slona. Žiadna 
z nich sa s ňou nezhodovala! Takže kone boli z hry, voly boli z hry – 
a teraz aj slony. Čo ešte zostávalo?

Plot vyriekol poslednú možnosť: „Napriek ich mimoriadnej veľkosti 
to musia byť ľudské kosti, ktoré patrili nejakému mužovi alebo žene.“

Aby podporil toto pozoruhodné tvrdenie, Plot predložil niekoľ ko-
stranový zoznam ľudských obrov v našich dejinách. Niektorých z nich 
opísali grécki a rímski autori už v staroveku, iných zasa identifikova-
li v nedávnej minulosti. Lekár uhorskej kráľovnej približne pred sto 
rokmi vyhlásil, že „v okruhu desať kilometrov od neho žije osoba vy-
soká tri metre“.

Plot uviedol aj ďalšie príklady. Francúzsko sa pýšilo vlastným obrom 
približne v tom istom čase, keď žil aj ten uhorský. Dôveryhodní sved-
kovia uvádzali, že „obor z Bordeaux“ bol taký vysoký, že „človek prie-
mernej postavy by sa mu mohol vzpriamiť medzi nohami, keď kráčal“. 
Pre Plota, ako aj pre mnohých iných, mali zo všetkého najväčšiu váhu 
biblické záznamy. „Goliáš bol určite vysoký šesť lakťov a jednu piaď.“

Prípad je uzavretý! Zlomená stehenná kosť patrila obrovskému 
človeku.

Z nášho pohľadu sa to zdá ako hlúposť, ale Plot nebol žiadny pri-
mitív. Mal otvorenú myseľ, postupoval metodicky a zozbieral všetky 
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dôkazy, ktoré sa mu podarilo nájsť. Lenže bol, tak ako my všetci, pro-
duktom svojej doby, čo v jeho prípade znamenalo, že si nevedel pred-
staviť iné epochy ani iné tvory a už vôbec nie svet, ktorý by existoval 
pred ľuďmi.

V nesprávnych odhadoch, ako bol Plotov, sa pokračovalo ešte dlho 
po smrti učeného doktora. Osemdesiatšesť rokov po Plotovej prvej 
úvahe dostala obria stehenná kosť svoje prvé oficiálne vedecké meno. 
Názov odráža pozoruhodnú skutočnosť – takmer storočie po Ploto-
vom závere, že takáto obrovitá kosť mohla pochádzať len z ľudského 
obra, veda naďalej zastávala rovnaký názor.

V roku 1763 anglický lekár a prírodovedec Richard Brookes zostavil 
šesťzväzkovú encyklopédiu prírodovedy. Brookes nemal prístup k sa-
motnej kosti, ktorú skúmal Plot, pretože tá sa stratila. Plot ju však sta-
rostlivo načrtol a zaznamenal všetky jej rozmery, čo bolo takmer rov-
nako spoľahlivé. Brookes pôvodnú Plotovu kresbu presne prekreslil.

Brookes dospel k záveru, že skutočne ide o skamenený pozostatok 
ľudského obra, nemá však nič spoločné so stehennou kosťou. Dívame 
sa vraj jednoznačne na pár obrovských semenníkov pochádzajúcich 
z dávneho ľudského obra. Brookes dal fosílii impozantný latinský názov 
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Scrotum humanum. (Francúzsky prírodovedec Jean-Baptiste Robinet 
zašiel v tom istom nesprávnom smere ešte ďalej a v kosti identifikoval 
známky svalstva a kúsok močovej rúry.)

Nakoniec bola kosť korektne identifikovaná až v roku 1824. Tak 
dlho trvalo, kým sa našlo správne vysvetlenie – a to by sa Plotovi a jeho 
nasledovníkom zdalo oveľa obskúrnejšie než svet plný ľudských obrov.



k a pi t ol a  2

Dievča, ktoré prežilo

K
eď Plínius Moody zbadal na otcovom poli stopy, nepoznal žiad-
ny podobný prípad, ktorý by mu situáciu uľahčil. Teda žiadny, 

o ktorom by počul ktokoľvek z jeho známych. Hoci však v histórii žia-
den obdobný prípad známy nebol, v literatúre jeden – takmer – áno.

V jednom z prvých románov napísaných v angličtine sa odohráva 
bezpochyby jedna z najdesivejších scén v umeleckej literatúre. Daniel 
Defoe vydal Robinsona Crusoa v roku 1719, teda pred niečo vyše tristo 
rokmi. Dodnes je to jedna z najprekladanejších kníh svetovej literatú-
ry, podľa niektorých údajov druhá najčítanejšia kniha po Biblii.

Tento príbeh sa zvrtne v jednej ohromujúcej scéne. Crusoe už pät-
násť rokov trčí na opustenom ostrove, kde je odsúdený žiť a zomrieť 
sám. Keď sa jedného dňa okolo poludnia prechádza na pobreží, v piesku 
objaví stopu – zreteľnú, nezameniteľnú ľudskú stopu, ktorá určite ne-
patrí jemu.

Vydesený Crusoe sa obzerá okolo seba, aby zistil, koho by mohla 
stopa byť, nikoho však nevidí. Potom uteká do svojho provizórne-
ho tábora, pričom sa pri behu obzerá cez plece a každý krík a strom 
si mylne zamieňa s človekom. O niekoľ ko dní neskôr seba samého 
vnútorne presvedčí, že si celú scénu musel vymyslieť. Prinúti sa vrá-
tiť späť, aby sa na to celé ešte raz pozrel. A opäť uvidí tú stopu, stále 
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neporušenú, stále odlišnú od odtlačku jeho vlastnej nohy, stále ne-
vysvetliteľnú.

Táto šľapaj na piesočnom pobreží so sebou niesla znepokojujúce 
posolstvo: Nie si tu sám. Odtlačky troch prstov na farme v Massachu-
setts prinášali takmer rovnakú správu: Pred tebou tadiaľto prešli tvory, 

ktoré si nevieš ani predstaviť.

Plínius Moody narazil v roku 1802 na dinosaurie stopy náhodou a ni-
kdy sa nedozvedel, čo to vlastne našiel. Najšikovnejšia nálezkyňa ska-
menelín zo všetkých sa objavila len o desať rokov neskôr – a tá veru 
presne vedela, čo sa jej podarilo.

Mary Anningová bola chudobná, nevzdelaná mladá žena, ktorá 
vyrastala v Lyme Regis, malom mestečku pri Lamanšskom prielive. 
Odmalička mala ťažký život, Dickens by sa červenal, keby si vymyslel 
taký bezútešný príbeh. Anningová, ktorá sa narodila v roku 1799, bola 
jedným z deviatich, možno desiatich detí – tento údaj môže byť zavá-
dzajúci, pretože v Anglicku sa v devätnástom storočí takmer vôbec 
neevidovalo obyvateľstvo a nikto si nie je istý veľ kosťou rodiny Annin-
govcov. Detstvo prežila len Mary a jej starší brat. Rodina žila v malom 
dome vedľa mestskej väznice.

Mary sa narodila ako druhé dieťa s týmto menom v rodine – dostala 
ho po staršej sestre, ktorá uhorela, keď jej na Štedrý deň alebo nieke-
dy na Vianoce v roku 1798 vzplanuli šaty. Hrala sa pri krbe a matka ju 
„nechala bez dozoru asi päť minút“, uvádzali miestne noviny. Päť mi-
nút však stačilo. Ešte v tom istom roku rodina pochovala ďalšie dieťa, 
bábätko menom Henry.

Druhá Mary sa narodila päť mesiacov po smrti svojej sestry. Jedného 
augustového dňa nasledujúceho leta, keď mala Mary rok, prišla do mesta 
skupina potulných umelcov. Strhla sa búrka. Pred dažďom sa všetci ukryli, 
ako najlepšie vedeli, s nádejou, že triky s koňmi budú čoskoro pokračovať.

O Mary sa starala jedna žena zo susedstva. Pritisla si ju k telu, vzala 
ďalšie dve deti a odobrala sa ukryť pod brest. Vtom sa zablyslo a ozvalo 
sa ohlušujúce burácanie hromu. Strom sa roztrieštil. Opatrovateľ ka 
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padla na zem mŕtva, stále pevne držiac Mary v náručí. Obe deti boli 
mŕtve. Ani Mary nejavila známky života, niekto ju však odniesol do-
mov. Rodičia ju naložili do teplého kúpeľa a onedlho nato otvorila oči.

Lyme Regis bolo letovisko známe malebným prostredím a množstvom 
skamenelín (v modernej dobe sa na krátky čas preslávilo ako dejisko 
filmu Žena francúzskeho poručíka). Maryn otec Richard Anning pracoval 
ako tesár a stolár, ktorý si privyrábal predajom „kuriozít“ z útesov zá-
možným turistom. (Jednou z týchto prázdninujúcich turistiek bola aj 
Jane Austenová. S Richardom sa dokonca dostala do konfliktu, keď sa 
jej zdalo, že si pýta príliš veľa peňazí za opravu rozbitého veka na debne.)

Ako to, že taký zapadákov ako Lyme Regis zohráva v našom príbe-
hu mimoriadnu úlohu? Pretože náhoda – alebo vlastne séria náhod – 
spôsobila, že toto mestečko sa stalo jedným z mála miest na svete, kde 
si hľadači fosílií dokázali zarobiť na živobytie.

Bola to náhoda, čo spôsobilo, že nestabilné útesy pozdĺž pobrežia 
Dorsetu boli plné skamenelín. (Geológovia nakoniec objasnili, ako sa 
na útesoch týčiacich sa do neba objavili kosti tvorov, ktorí žili v mori. 
Ale to príde neskôr.) Bola to náhoda, čo do Lyme Regis priviedlo turis-
tov s tučnými peňaženkami a apetítom pre suveníry. A náhoda prispela 
aj k tomu, že sa z vápenca stal kvalitný stavebný materiál, čo zname-
nalo, že keď baníci dlhé roky kopali v útesoch, vykopávali pritom stály 
prísun kostí a skamenených mušlí.

Lyme Regis je dnes turistickou destináciou so zmrzlinárňami, 
plážovými kaviarňami a reštauráciami okrášlenými veslami, bójkami 
a inými vecami, ktoré boli vylovené z mora. Vkusné pouličné osvetle-
nie zdobí železné kovanie v tvare amonitov, čo sú stočené skameneli-
ny trochu pripomínajúce lastúry lodienok. Až do polovice osemnás-
teho storočia by však nikomu nenapadlo navštíviť Lyme Regis alebo 
iné prímorské mesto kvôli dovolenke.

Nikto sa tu neprechádzal po pobreží ani nešantil vo vlnách. Žiadne 
stredisko nebolo zamerané na turistov. Každý vedel, že pobrežie a jeho 
vody sú prirodzeným útočiskom drsných, počasím ošľahaných typov, 
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ako sú pašeráci a rybári. Šľachtici sa len prizerali a držali sa v bezpeč-
nej vzdialenosti.

Amonit z múzea v Lyme Regis.

Toto pohŕdanie malo hlboké korene. Jeden z historikov uvádza, 
že pre starých Grékov bolo more miestom hrôzy a temných tajom-
stiev, bol to „obkľučujúci a tajomný živel plný nenásytných príšer“. 
Ani v stredoveku more nevyvolávalo obrazy slnka a piesku, ale vírov, 
veľrýb, vrakov lodí, pirátov a nájazdníkov.

Pohľad na vodu rozprestierajúcu sa kam až oko dovidí, bol desivý, 
nie upokojujúci či inšpirujúci. Dokonca aj milovníci prírody sa na tom 
zhodli. Ešte v päťdesiatych rokoch devätnásteho storočia Thoreau 
upozorňoval, že „oceán je divočina tiahnuca sa okolo celej zemegule, 
divoká a plná príšer viac ako bengálska džungľa“.

Situácia sa zmenila niekedy v polovici osemnásteho storočia a veľkú 
úlohu v tom zohralo šarlatánstvo liečiteľov. Začalo sa to vtedy, keď anglic-
ký lekár Richard Russell oživil staré učenie, že slaná voda má liečivé účin-
ky. Russell, ktorý získal obrovský vplyv, presvedčil moderný svet, že Boh 
stvoril more ako „akýsi druh spoločnej obrany proti skaze a hnilobe tiel“.
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Dr. Richard Russell, ktorého rozprava o využívaní morskej vody pri 
ochoreniach žliaz vyvolala vlnu záujmu o dovolenky pri mori.

Bohatí ľudia sa už dlho snažili ozdraviť si telo v kúpeľoch a mine-
rálnych prameňoch a Russell teraz radil čitateľom, aby využili aj more. 
Preniesol svoju ordináciu do prímorského mesta Brighton a postavil 
si tam dom – najväčší v meste –, ktorý slúžil ako sanatórium.

Zámožní cestovatelia, ktorí sa už dlho hrnuli do kúpeľných miest 
ako Bath, sa teraz začali húfne sťahovať do pobrežných miest ako 
Brighton, Margate a Lyme Regis. Kúpanie v mori (a dokonca aj pi-
tie morskej vody) sa odporúčalo pri rôznych ochoreniach, počnúc 
epilepsiou či reumou a končiac nervovými ťažkosťami. (Jeden z naj-
známejších zberateľov fosílií Thomas Hawkins navštívil Lyme Re-
gis, pretože mu lekár poradil, aby vyskúšal kúpanie v mori ako liek 
na hluchotu.)
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Začiatkom devätnásteho storočia sa táto mánia rozmohla aj pre 
obrovský strach z Napoleona. Keďže Európa sa zmietala v nepoko-
joch, bohaté anglické rodiny sa rozhodli dovolenkovať radšej doma. 
Cestovanie sa medzitým výrazne zjednodušilo vďaka vylepšeným ces-
tám a rozvoju železničnej siete. Začala tak cestovať aj stredná trieda 
obyvateľstva a rybárske dediny pozdĺž celého anglického pobrežia sa 
čoskoro premenili na turistické strediská.

Anglicko už bolo priekopníkom v mnohých priemyselných odvet-
viach. Teraz k tomu pridalo aj iný druh vynálezu – dovolenku na pláži.

Skameneliny boli rodinným podnikom Anningovcov, na lov fosílií 
a do čistenia a leštenia tých hodnotných sa zapájali všetci. Richard, po-
volaním stolár a nábytkár, postavil drevený výstavný stôl hneď za vchodo-
vými dverami. Mary začala pomáhať vo veku piatich alebo šiestich rokov.

Bol to tvrdý biznis. Anningovci a ďalší zberatelia prehľadávali plá-
že a útesy a nájdené drobnosti sa potom snažili predať. Čo presne sú 
skameneliny, to nevedeli kupujúci ani predávajúci.

Boli to amulety s magickou liečivou silou (pre poverčivých) alebo 
suveníry (pre tých, ktorí chceli niečo pekné na krbovú rímsu) alebo 
prírodné zázraky (pre vedecky založených ľudí).

Mary mala od začiatku talent na to, aby rozpoznala kúsok pokla-
du na centimeter alebo dva vykúkajúci z rozpadajúceho sa útesu ale-
bo čerstvej kamennej lavíny. Hľadanie skamenelín bola ťažká a nebez-
pečná práca, ktorá si vyžadovala preliezanie útesov – podľa možnosti 
takých, ktoré sa práve zosúvali (aby ste mohli kopať medzi uvoľnený-
mi kameňmi a lepšie sa dostať dovnútra). Zima bola aj napriek chla-
du a vlhku tým najlepším obdobím na hľadanie skamenelín, pretože 
búrky bičovali útesy a neraz odhalili nové skaly.

Letní návštevníci o týchto nebezpečenstvách vedeli len málo. Lyme 
Regis bolo pre nich očarujúcim miestom s nádhernými výhľadmi a ruš-
ným spoločenským životom, ktorý sa točil okolo hrania kariet a tan-
ca. Jane Austenová si pochvaľovala „kúpacie maringotky“, ktoré boli 
na pláži rozmiestnené pre hanblivých kúpačov.
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Len málo ľudí v tom čase vedelo plávať. Plávanie sa nevnímalo ako 
šport, skôr ako pozvánka na smrť utopením. Školské učebnice obsaho-
vali napríklad takéto výstrahy: „Mnohí do vody vojdú, ale von už nie.“

„Kúpacie maringotky“ však ani neboli určené pre plavcov, slúžili 
záujemcom o ozdravný kúpeľ, ktorí z nich mohli diskrétne a bezpečne 
vstúpiť do plytkej vody. Boli to jednoduché drevené búdky na kolesách, 
aby sa dali odtiahnuť do vody. (Muži nemuseli byť takí ostýchaví ako 
ženy, pokiaľ išlo o odhalenú pokožku, a tak zvyčajne búdky ignorovali 
a jednoducho vliezli do vody, kde sa im zachcelo.)

Keď bola búdka otočená smerom od pláže, zvonček upozorňoval 
plavcov a vodákov, aby sa držali v bezpečnej vzdialenosti. Kúpajúci 
si otvoril dvere a zišiel po niekoľ kých schodíkoch do vody, kde boli 

Na útesoch v Lyme Regis dodnes visia varovné tabule – desivejšie verzie 
piktogramov s postavičkou, ktorá sa pošmykla na mokrej podlahe – 

upozorňujúce na to, ako rýchlo sa lovci skamenelín môžu dostať do problémov.
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v pohotovosti profesionálni potápači. Boli to statné ženy, ktorých úlo-
hou bolo pomáhať kúpajúcim sa ponoriť pod hladinu a opäť sa vyno-
riť – možno síce roztrasený, určite však posilnený.

Potom sa rekreanti vrátili do kúpacieho stroja. Čakala ich krátka 
cesta na pláž a možnosť prezliecť sa do slušivého oblečenia. (Ešte jed-
no storočie potrvá, kým sa ženy odvážia vkročiť na pláž v plavkách.)

Karikatúra z roku 1813 zobrazuje mužov, ako obkukujú ženy 
vyliezajúce z kúpacích strojov do vody. Skutočnosť bola oveľa 

prozaickejšia než predstavy Thomasa Rowlandsona – ženy nosili 
striedme, neforemné kúpacie úbory.

Miestnym obyvateľom sa tu však žilo oveľa ťažšie. „Vidiečania 
na tomto mieste sú žalostne chudobní,“ napísal William Wordsworth 
v roku 1797 v dome niekoľ ko kilometrov od Lyme, ktorý si prenajal. 
O tri roky neskôr spôsobila neúroda hladomor. Obratom vypukli ne-
pokoje a vláda povolala na obnovenie poriadku vojsko. Richard An-
ning patril medzi vodcov skupiny dožadujúcej sa obživy.

Vedci, ktorí sa po mnohých desaťročiach k tomuto obdobiu vrátili, 
sa oháňali fádnymi termínmi ako modernizácia, no pre tých, ktorí sa 
vtedy ocitli v súkolí dejín, to boli ukrutné zmeny. Poľnohospodárov 
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vyhnali z ich pôdy a stali sa z nich nádenníci na veľ kých panstvách. 
Malé továrne, ktoré kedysi vyrábali látky a čipky v južných mestách 
ako Lyme, sa dostali do úzadia kvôli obrovským továrňam v priemy-
selných mestách na severe krajiny ako Manchester. Ceny klesli a pra-
covné miesta na juhu zanikli.

Manželia Anningovci sa snažili zo všetkých síl prežiť, sem-tam 
sa im podarilo predať nejaké skameneliny, ktoré dopĺňali Richardov 
skromný príjem z tesárstva. V roku 1810 sa situácia ešte zhoršila. Hla-
va rodiny nečakane zomrela vo veku štyridsaťštyri rokov, podľa nesen-
timentálneho zhrnutia jedného historika „na následky pádu z útesu 
na ceste do Charmouthu a kvôli podlomenému zdraviu“.

Jedenásťročná Mary Anningová zostala bez otca a jej rodina za-
dlžená.


